ATLYGINTINU PASLAUGU TEIKIMO SUTARTIS

Kaunas, 2026-m. _ . Nr.

Vytauto DidZiojo universitetas, kodas 111950396,
buveinés adresas: K. Donelaiéio g. 58, LT-44248
Kaunas, atstovaujamas strateginés pletros ir finansy
prorektorés prof. dr. Astridos Miceikienés,
veikian¢ios pagal rektorés 2025-11-18 jsakymu Nr.
489 suteiktus jgaliojimus (toliau — ,,UZsakovas®), ir
Florian Labhart, socialinio draudimo numeris

y Sveicarija (toliau —
,.Paslaugy teikéjas®), toliau kartu vadinami
.Salimis“, o kiekvienas atskirai — ,Salimi®, sudare
$ig atlygintiny paslaugy teikimo sutartj (toliau —
Sutartis):

1. Sutarties dalykas

1.1. Paslaugy teikéjas UZzsakovui jsipareigoja suteikti Sias
paslaugas (toliau — Paslaugos):

1.1.1. Paslaugy teikéjas jsipareigoja sukurti ir prizitiréti
Kettilo Bruuno asociacijos 51-0jo  simpoziumo,
vyksiangio 2026 m. birzelio 1-5 d. Vytauto DidZiojo
universitete, interneto svetaing
(https:/www.kbs2026lithuania.org), skirta konferencijos
informacijos pateikimui, dalyviy registracijai,
apmokéjimy  vykdymui ir akademiniy medZiagy
pateikimui.

1.1.2. Suprojektuoti ir sukurti konferencijos interneto
svetaing su aikia struktiira, patogia navigacija ir
pritaikymu skirtingiems jrenginiams.

1.1.3. Parengti ir struktiiruotai pateikti konferencijos
informacija, jskaitant informacija apie renginj, programs,
kvietimg  teikti  santraukas, registracija,  vieta,
organizatorius, kontaktus ir kitg aktualia informacijg.

I.1.4. )diegti konferencijos dalyviy registracijos
funkcionaluma.

1.1.5. [diegti konferencijos registracijos ~mokes¢io
apmokéjimo  funkcionaluma,  uZtikrinant ~ saugy

elektroninj atsiskaitymg. UzZtikrinti, kad po apmokéjimo
biity  automatiskai  suformuojamas  dokumentas,
patvirtinantis registracijos mokes¢io sumokejima ir
nurodantis sumokeéta suma.

1.1.6. |diegti atskira apmokéjimo sprendima socialiniams
turams (socialinei programai).

[.1.7.  |diegti  santrauky  (abstract)  pateikimo
funkcionaluma. |diegti galimybg pateikti pranesimo
pagrindu parengta straipsnio juodrastj.

1.1.8. Uztikrinti sklandy naudotojo kelig nuo registracijos
ir pateikimy iki apmokeéjimo ir patvirtinimo gavimo.

REIMBURSABLE SERVICE AGREEMENT

Ag CJZ 2026,No. , Kaunas

Vytautas Magnus University, code 111950396,
registered address: K. Donelai¢io str. 58, LT-44248
Kaunas, represented by Vice-Rector for Strategic
Development and Finance Astrida Miceikiene,
acting in accordance with the Rector’s Order No.
489 of November 1, 2025 (hereinafter — the
Customer) and : h

Switzerland (hereinafter
referred to as the “Service Provider”), hereinafter
jointly referred to as the Parties and individually as
the Party, have concluded this Reimbursable Service
Agreement  (hereinafter referred to as the
“Agreement”)

1. Subject matter of the Agreement

1.1. The Service Provider shall undertake to provide
the Customer with these services (hereinafter — the
Services):

1.1.1. The Service Provider undertakes to design,
develop, and maintain the website of the Slst
Symposium of The Kettil Bruun Society, to be held
on 1-5 June 2026 at Vytautas Magnus University
(hitps://www.kbs2026lithuania.org), intended for the
dissemination of conference information, participant
registration, payment processing, and submission of
academic materials.

1.1.2. To design and develop the conference website
with a clear structure, user-friendly navigation, and
responsiveness across different devices.

1.1.3. To prepare and present conference information
in a structured manner, including information about
the event, programme, call for abstracts, registration,
venue, organizers, contacts, and other relevant
information.

.1.4. To implement participant
functionality for the conference.

1.1.5. To implement secure electronic payment
functionality for the conference registration fee. To
ensure that, upon payment, a document confirming
the payment of the registration fee and indicating the
amount paid is automatically generated.

registration

1.1.6. To implement a separate payment solution for
social tours (social programme).

1.1.7. To implement functionality for the submission
of abstracts. To implement functionality for
submitting a draft paper based on a conference
presentation.

1.1.8. To ensure a smooth user journey from
registration and submissions through payment and



[.1.9. Suteikti konferencijos organizacinio komiteto
pirmininkei Ilonai Tamutienei ir Daumantui Stumbriui
prisijungimo  prie interneto  svetainés  galimybe,
leidzianCig savarankiskai skelbti naujienas ir atnaujinti
turin).

1.1.10. Vykdyti nuolating interneto svetainés techning ir
turinio priezifirg sutarties galiojimo laikotarpiu.

Svr—

The Kettil Bruun Society’s 51st Symposium, Kaunas,
Lithuania, 1-5 June 2026 interneto  svetainé
(hitps://www.kbs2026lithuania.org), uztikrinanti
informacijos sklaida, dalyviy registracija, apmokéjimus,
automatizuotg dokumenty formavimg bei akademiniy
pateikimy administravima.

1.3 Paslaugy teikimo sglygos:

1.3.1. Paslaugos turi biti teikiamos laikantis Lietuvos
Respublikos ir  Europos  Sajungos teisés akty,
reglamentuojanciy asmens duomeny apsaugg, kibernetinj
saugumg, elektroninés iniormacijos saugg ir kitus su
interneto  svetainiy kiirimu bei prieZilira . susijusius
reikalavimus.

1.3.2 Paslaugy teikejas jsipareigoja, kad:

1.3.2.1 svetainé biity pasiekiama tik per saugy https
protokolg;

1.3.2.2. bty naudojamas galiojantis ir patikimas SSL
sertifikatas;

1.3.2.3. visa naudojama programiné jranga biity legali,
atnaujinta ir be Zinomy saugumo spragy;

1.3.2.4. buty uztikrintas svetainés atsarginiy kopijy
darymas ne reéiau kaip karta per 7 (septynias)
kalendorines dienas.

1.3.2.5. biity parengta privatumo politika ir informavimas
apie duomeny tvarkyma;

2. éaliq jsipareigojimai
2.1. Paslaugy teikéjas jsipareigoja:

2.1.1. savo medZiagomis, priemonémis ir rizika
savarankiskai suteikti UZsakovui Paslaugas, atitinkancias
visas §ios Sutarties nuostatas, jskaitant 1.3. punkte
nustatytas Sutarties teikimo salygas, ir Sutartyje
numatytu laiku perduoti jy rezultata Uzsakovui pagal 4.4
punkte nustatytg tvarka;

2.1.2. Paslaugas suteikti kokybiskai, laikantis visy
tokioms ir panaSioms paslaugoms taikomy visuotinai
pripazinty standarty;

2.1.3. nedelsiant informuoti UZsakova apie aplinkybes,
dél kuriy negali vykdyti Sutarties;

2.2. Uzsakovas jsipareigoja:

receipt of confirmation.

1.1.9. To grant the Chair of the Organising
Committee, Ilona Tamutiené¢, and Daumantas
Stumbrys access to the website, enabling them to
independently publish news and update content.

1.1.10. To provide ongoing technical and content
maintenance of the website for the duration of the
Agreement.

[.2. The result of services: a developed, fully
functional, and maintained website for The Kettil
Bruun Society’s S5lst  Symposium, Kaunas,
Lithuania, 1-5 June 2026
(https://www.kbs2026lithuania.org), ensuring
information dissemination, participant registration,

payment  processing,  automated  document
generation, and administration of academic
submissions.

1.3 Conditions for the Provision of Services

1.3.1. The Services shall be provided in compliance
with the legal acts of the Republic of Lithuania and
the European Union governing personal data
protection, cybersecurity, electronic information
security, and other requirements related to the
development and maintenance of websites.

1.3.2. The Service Provider undertakes to ensure
that:

1.3.2.1. the website is accessible exclusively via a
secure HTTPS protocol;

1.3.2.2. a valid and reliable SSL certificate is used;

1.3.2.3. all software used is lawful, properly
licensed, regularly updated, and free from known
security vulnerabilities;

1.3.2.4. website backup copies are created at least
once every 7 (seven) calendar days;

1.3.2.5. a privacy policy is prepared and appropriate
information regarding the processing of personal
data is provided.

2. Obligations of the Parties

2.1. The Service Provider shall comply with the
following obligations:

2.1.1. to independently provide the Services to the
Customer, using his own materials, tools and at his
own risk, in full compliance with all provisions of
this Agreement, including the Conditions for the
Provision of Services set out in Clause 1.3, and to
transfer the result thereof to the Customer within the
time limits specified in the Agreement in accordance
with the procedure established in Clause 4.4;

2.1.2. to provide quality services in accordance with
all generally accepted standards applicable to such
and similar services;

2.1.3. to immediately inform the Customer about the
circumstances due to which the Agreement cannot be
performed,;

2.2 The Customer shall comply with the following



2.2.1. geranori$kai bendradarbiauti su Paslaugy teikeju,
laiku suteikiant visg tinkamam Paslaugy teikimui
reikalingg informacija;

2.2.2. Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais jvertinti
Paslaugy teikéjo pateikta Paslaugy rezultata ir informuoti
Paslaugy teikéja apie jo
reikalavimg iStaisyti trikumus, kad Paslaugos atitikty
Sutartyje numatytas salygas;

2.2.3. Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais sumokéti
Paslaugy teikéjui uz pagal Sutarties salygas suteiktas
Paslaugas, Sutartyje numatyta atlyginima;

2.2.4. nedelsiant informuoti Paslaugy teikéja apie
aplinkybes, dél kuriy negali vykdyti Sutarties.

3. Sutarties kaina ir atsiskaitymo tvarka

3.1. Siai sutaréiai taikomas fiksuotos kainos kainodaros
nustatymo metodas. Pradinés sutarties verté yra lygi
2500,00 Eur (du tiikstangizi penki §imtai eury) be PYM.
PVM sudaro 21 proc., t. y. 525,00 Eur (penki Simtai
dvidesimt penki eurai). Sutarties kaina yra 3025,00 Eur
(trys tokstandiai dvide$imt penki eurai) su PVM.
Sutarties kaina apima pilng atlyginimg uZ turtiniy teisiy j
Paslaugy teikimo metu sukurty autoriy teisiy objekty
perdavima UZsakovui. Paslaugy teikéjas atsako uz visy jo
$alyje mokétiny mokeséiy apskai¢iavimg ir sumokéjima,
isskyrus pridétines  vertés mokestj (PVM), kuris
mokamas Sutarties 3.2 punkte nustatyta tvarka.
Uzsakovas pats priskai¢iuoja ir susimoka jo Salyje
mokeétinus mokeséius.

3.2. l3mokédamas Sutartyje nustatyta atlyginima,
Uzsakovas teises akty nustatyta tvarka i$skaiCiuoja ir uz
Paslaugy teikéja j biudZeta sumoka 21 (dvideSimt vieno)
proc. Pridétinés vertés mokestj (PVM). Likusi Sutarties
kainos dalis 2500,00 Eur (du tukstanéiai penki Simtai
eury) sumokama | Sutartyje nurodyta Paslaugy teikejo
atsiskaitomajq sgskaita.

3.3. Sutartyje nurodyta Paslaugy kaina yra galutiné ir
nebus kei¢iama visa sutarties galiojimo laikotarpj, taip
pat nebus perskaiiuojama dél pasikeitusiy mokesciy,
kainy lygio, minimalaus darbo uzmokes¢io ir pan.

3.4. Mokéjimai vykdomi tokia tvarka:

3.4.1. Paslaugy teikéjui mokétino avanso suma 1250,00
Eur (tikstantis du $imtai penkiasdeSimt eury) be PVM.
Uzsakovas sumoka Paslaugy teikéjui avansg ne véliau
kaip per 10 (desimt) dieny nuo Sutarties jsigaliojimo

priémima, atmetimg ar

obligations:

2.2.1. to cooperate with the Service Provider in good
faith, providing all information necessary for the
proper provision of the Services in a timely manner;
2.2.2. to evaluate the results of the Services provided
by the Service Provider in accordance with the
procedure and terms laid down in the Agreement and
to inform the Service Provider about their
acceptance, rejection or request to correct
deficiencies so that the Services conform with the
conditions provided for in the Agreement;

2.2.3. to pay the Service Provider the remuneration
provided in accordance with the terms and conditions
of the Agreement and the remuneration provided for
in the Agreement in accordance with the procedure
and terms laid down in the Agreement;

2.2.4. to immediately inform the Service Provider
about the circumstances due to which the Agreement
cannot be performed.

3. Agreement price and payment procedure

3.1 This Contract is subject to a fixed-price pricing
method. The initial value of the Contract is EUR
2,500.00 (two thousand five hundred euros)
excluding VAT. VAT amounts to 21%, i.e. EUR
525.00 (five hundred twenty-five euros). The total
Contract price is EUR 3,025.00 (three thousand
twenty-five euros) including VAT. The Contract
price includes full remuneration for the transfer to
the Customer of the economic (property) rights to
the copyright works created in the course of
providing the Services. The Service Provider shall
not be entitled to claim any additional amounts from
the Customer other than the Service price. The
Service Provider shall be responsible for the
calculation and payment of all taxes payable in its
country, except for Value Added Tax (VAT), which
shall be handled in accordance with Clause 3.2. The
Customer shall be responsible for the calculation and
payment of all taxes payable in its country. A
3.2. Upon payment of the remuneration specified in
the Contract, the Customer shall, in accordance with
applicable law, withhold and pay to the state budget
on behalf of the Service Provider 21% (twenty-one
percent) Value Added Tax (VAT). The remaining
part of the Contract price, amounting to EUR
2,500.00 (two thousand five hundred euros), shall be
paid to the Service Provider’s bank account specified
in the Contract.

33. The price of the Services specified in the
Agreement is final and shall not be changed during
the term of the Agreement, nor will it be recalculated
due to the changes in fees, price level, minimum
salary, etc.

3.4. Payments shall be made in the following order:
3.4.1. The advance payment payable to the Service
Provider shall amount to EUR 1,250.00 (one
thousand two hundred fifty euros) excluding VAT.
The Customer shall pay the advance to the Service



dienos.

3.4.2. Galutinis mokéjimas 1250,00 Eur (tiikstantis du
Simtai penkiasdesimt eury) be PVM atliekamas, kai
Paslaugy teikéjas su Paslaugy perdavimo — priémimo
aktu kreipiasi | Uzsakova, kai Paslaugos yra galutinai
suteiktos ir galimas jy rezultato perdavimas Uzsakovui.

3.4.3. Uzsakovas atsiskaito su Paslaugy teikéju ne véliau
kaip per 30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny nuo paslaugy
suteikimo dienos (perdavimo - priémimo  akto
pasiraS§ymo dienos), bet ne véliau kaip iki 2026 m.
geguzeés 1 d;

3.4.4. Uzsakovas uZ Paslaugas Paslaugy tiekéjui
atsiskaito mokéjimo pavedimu | Sioje Sutartyje Paslaugy
tiekéjo nurodytg banko saskaita. Apmokéjimas laikomas
jvykdytu, kai pinigai patenka j Paslaugy tiekéjo saskaita.

4. Paslaugy rezultato perdavimas

4,1. Paslaugy rezultatas laikomas perduotu, kai:

4.1.1. svetainé pilnai veikia pagal Sutarties 1 skyriuje
nustatytg apimtj;

4.1.2. Uzsakovui perduoti visi prisijungimo duomenys;

4.1.3. perduota visa svetainés iSeities kodo (source code)
kopija nesifruota forma;

4.1.4. perduota pilna duomeny bazés (DB) kopija
nesifruota forma;

4.1.5. perduota visa svetainés turinio kopija.

4.2. Paslaugy teikéjas privalo pateikti:

4.2.1. visos svetainés faily kopija;

4.2.2. duomeny bazés eksporta (.sql arba kitu suderinamu
formatu);

42.3. informacijg apie naudojamas technologijas,
serverio konfigtiracijg ir diegimo reikalavimus. -
4.3. Svetainés turinys (jskaitant dalyviy duomenis,
registracijas, apmokéjimy  informacija,  pateiktas
santraukas, dokumentus, straipsniy juodraséius) priklauso
UzZsakovui.

4.4. Paslaugy teikejas su Paslaugy perdavimo — priémimo
aktu kreipiasi j UZsakovg, kai Paslaugos visa apimtimi
yra suteiktos ir galimas jy rezultato perdavimas
Uzsakovui.

4.5. Pasibaigus Sutarties galiojimui, svetainés turinys
nebus toliau administruojamas pagal $ia Sutartj, taiau jis
bus suarchyvuotas oficialioje ,,The Kettil Bruun Society®
interneto : svetaingje
(hups://www kettilbruun.ore/symposia-forthcoming-
archive/). Archyvavimas vykdomas mokslo sklaidos ir
oficialios  simpoziumy  dokumentacijos tikslais.
Archyvuojamas turinys gali apimti asmens duomenis,
kurie tvarkomi laikantis KBS Privatumo ir BDAR
reikalavimy. Uz archyvo palaikyma ir tolesnj turinio

Provider no later than within 10 (ten) days [rom the
effective date of the Contract.

3.4.2, The final payment of EUR 1,250.00 (one
thousand two hundred fifty euros) excluding VAT
shall be made upon submission of a Service
Transfer—Acceptance Certificate to the Customer,
once the Services have been fully provided and the
result thereof is capable of being transferred to the
Customer.

3.4.3. The Customer shall settle with the Service
Provider no later than within 30 (thirty) calendar
days from the date of provision of the Services (the
date of signing of the Service Transfer—Acceptance
Certificate), but in any case, no later than 1 May
2026.

3.4.4. The Customer shall pay for the Services to the
Service Provider by bank transfer to the Service
Provider’s bank account specified in this Contract.
Payment shall be deemed completed when the funds
are credited to the Service Provider’s bank account.

4, Transfer of the Result of the Services

4.1. The result of the Services shall be deemed
transferred when:

4.1.1. the website is fully operational in accordance
with the scope defined in Section 1 of this
Agreement;

4.1.2. all access credentials have been provided to
the Customer;

4.1.3. a complete copy of the website source code
has been delivered in unencrypted form;

4.1.4. a complete copy of the database (DB) has
been delivered in unencrypted form;

4.1.5. a complete copy of the website content has
been delivered.

4.2. The Service Provider shall provide:

4.2.1. a full copy of all website files;

4.2.2. a database export (.sql or another compatible
format);

4.2.3. information regarding the technologies used,
server configuration, and deployment requirements.
4.3. The website content (including participant data,
registrations, payment information, submitted
abstracts, documents, and draft papers) shall belong
to the Customer.

4.4. Upon full provision of the Services and when
the result thereof is capable of being transferred, the
Service Provider shall submit a Service Transfer—
Acceptance Certificate to the Customer.

4.5. Upon expiration of the Agreement, the website
content shall no longer be administered under this
Agreement; however, it shall be archived on the
official website of The Kettil Bruun Society
(https://www.kettilbruun.org/symposia-forthcoming-
archive/). The archiving is carried out for the
purposes of research dissemination and official
documentation of the symposia. The archived
content may include personal data, which shall be
processed in accordance with the KBS Privacy




vie§g prieinamumg atsakingas Paslaugos teikéjas,
veikdamas kaip duomeny tvarkytojas Uzsakovo vardu.

5. Saliy atsakomybé ir gincy sprendimo tvarka

5.1. Uzsakovas, Sutartyje nustatytu laiku nepriémes
Paslaugy teikéjo pateikto Paslaugy rezultato arba raStu
nepraneses jam apie pateikto Paslaugy rezultato atmetima
arba reikalavimg jj pataisyti, privalo Paslaugy tiekéjui
sumokéti visg Paslaugy Sutartyje numatyta Paslaugy
kaing.

5.2. Paslaugy teikéjas, laiku nesuteikgs Paslaugy arba
suteikgs jas netinkamai, privalo mokéti 0,08 (aStuoniy
$imtujy) proc. dydzio delspinigius nuo Sutarties kainos
uz kiekvieng termino praleidimo dieng iki kol Paslaugy
teikéjas jvykdys savo sutartinius jsipareigojimus ir
atlyginti UZsakovo dél to patirtus nuostolius.

5.3. Salys atleidziamos nuo atsakomybés uZ Sutarties
nejvykdyma, jeigu jos jrodo, kad Sutartis nejvykdyta dél
aplinkybiy, kuriy jos negaléjo kontroliuoti bei protingai
numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negaléjo
uzkirsti kelio 3iy aplinkybiy ar jy pasekmiy atsiradimui
(force majeure).

5.4. Gindai, kile vykdant §ig Sutartj, sprendziami Saliy
susitarimu, o nesutarus — UZsakovo buveinés
registracijos vietos teisme, Lietuvos Respublikos teisés
akty nustatyta tvarka.

5.5. Salys patvirtina, kad vykdydamos $ig Sutartj jos gali
tvarkyti asmens duomenis, kaip tai apibrézta 2016 m.
balandzio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamente (ES) 2016/679 (Bendrasis duomeny apsaugos
reglamentas, BDAR).

5.6. Paslaugy teikéjas, teikdamas Paslaugas turi jvertinti
ir atsizvelgti j visus teisés aktus, Paslaugy teikimo metu
priimtus ir jsigaliojusius ar jsigaliosian€ius, susijusius su
informaciniy istekliy, elektroninés informacijos saugos
reglamentavimu, jskaitant, bet neapsiribojant Zemiau
nurodytus:

5.6.1. Europos parlamento ir tarybos reglamentu (ES)
2016/679 2016 m. baland%io 27 d. del fiziniy asmeny
apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo tokiy
duomeny judéjimo ir kurivo panaikinama Direktyva
95/46/EB (Bendrasis duomeny apsaugos reglamentu);

5.6.2. Lietuvos Respublikos asmens duomeny teisines
apsaugos jstatymu;
5.6.3. Lietuvos Respublikos kibernetinio saugumo

Statement and the GDPR requirements. The Service
Provider shall be responsible for maintaining the
archive and ensuring the continued public
accessibility of the content, acting as a data
processor on behalf of the Client.

5. Liabilities of the Parties and dispute resolution
procedure

5.1. If the Customer fails to accept the results of the
Services provided by the Service Provider within the
time specified in the Agreement or fails to notify the
Service Provider in writing of the rejection of the
submitted results of the Services or the request to
correct them, the Customer shall pay to Service
Provider the full price of the Services stipulated in
the Reimbursable Service Agreement.

5.2. If the Service Provider fails to provide the
Services on time or provides them improperly, the
Service Provider shall be obliged to pay liquidated
damages in the amount of 0.08% (zero point zero
eight percent) of the Contract price for each day of
delay, until the Service Provider duly fulfils its
contractual obligations, and to compensate the
Customer for any losses incurred as a result thereof.
5.3. The Parties shall be released from the liability
for the non-performance of the Agreement if they
prove that the Agreement has not been performed
due to circumstances beyond their control, which
could not be reasonably foreseen at the time of
concluding the Agreement, and that they could not
prevent these circumstances or their consequences
(force majeure).

5.4. Disputes arising in the performance of this
Agreement shall be settled by the agreement of the
Parties, and, in the event of disagreement, in the
court of the place of registration of the Customer’s
office, in accordance with the procedure established
by the legal acts of the Republic of Lithuania.

5.5. The Parties acknowledge that in the course of
performing this Agreement they may process
personal data as defined in Regulation (EU)
2016/679 of the European Parliament and of the
Council of 27 April 2016 (General Data Protection
Regulation, GDPR).

5.6. In providing the Services, the Service Provider
shall assess and comply with all legal acts adopted,
in force, or entering into force during the
performance of the Services, relating to information
resources and electronic information security
regulation, including but not limited to:

5.6.1. Regulation (EU) 2016/679 of the European
Parliament and of the Council of 27 April 2016 on
the protection of natural persons with regard to the
processing of personal data and on the free
movement of such data, and repealing Directive
95/46/EC (General Data Protection Regulation);
5.6.2. the Law on Legal Protection of Personal Data
of the Republic of Lithuania;

5.6.3. the Law on Cyber Security of the Republic of



o

jstatymu;

5.6.4. Organizaciniy ir techniniy kibernetinio saugumo
reikalavimy, taikomy kibernetinio saugumo subjektams,
aprasu, patvirtintu Lietuvos Vyriausybés 2018 m.

rugpja¢io 13  nutarimu  Nr. 818 D¢l Lietuvos
Respublikos kibernetinio saugumo jstatymo
jgyvendinimo™;

5.6.5. Bendryjy elektroninés informacijos saugos

reikalavimy aprasu, patvirtintu Lietuvos Respublikos
Vyriausybés 2013 m. liepos 24 d. nutarimu Nr. 716 ,,Dél
Bendryjy elektroninés informacijos saugos reikalavimy
apraSo, Saugos dokumenty turinio gairiy apraSo ir
Elektroninés  informacijos, sudaranios valstybés
informacinius iSteklius, svarbos jvertinimo ir valstybés
informaciniy sistemy, registry ir kity informaciniy
sistemy klasifikavimo gairiy apraso patvirtinimo®.

6. Baigiamosios nuostatos

6.1. Sutartis sudaryta ir turi buti aiSkinama pagal
Lietuvos Respublikos teise.

6.2. Sutartis jsigalioja nuo jos pasira§ymo dienos ir
galioja, kol Salys iki galo jvykdys visus savo sutartinius
jsipareigojimus.

6.3. Esant neatitikimy tarp lietuviy ir angly kalby versijy,
vir§enybe turi lietuviy kalbos versija

6.4. Sutarties salygos jos galiojimo laikotarpiu negali biti
kei¢iamos, iSskyrus Lietuvos Respublikos viesyjy
pirkimy jstatymo 89 straipsnyje nustatytais atvejais.

6.5. Bet kokie Sutarties pakeitimai ar papildymai' galioja
tik tada, jei jie sudaryti rastu ir pasirasyti abiejy Saliy.

6.6. Sutartis gali biti nutraukta Saliy rasytiniu susitarimu
arba kitais pagrindais Lietuvos Respublikos teisés akty
nustatyta tvarka.

6.7. Sutarties vykdymui Paslaugy teikéjas subteikejy
nepasitelks.

6.8. Uz Sutarties vykdyma 15 Uzsakovo pusés atsakinga:
prof. dr. llona Tamutiené, el paStas:
ilona.tamutienef@vdu.lt, tel. +370 618 34833

6.9. Dokumentai pateikiami elektronine forma -
tiesiogiai suformuoti elektroninémis priemonémis ar
skaitmeninés originalo kopijos. Vykdydamos Sutartj
Salys susitaria laikytis Siy aplinkosaugos reikalavimuy:
mazinti popieriaus sunaudojima, atsisakyti nebiitino
dokumenty kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties
vykdymu susije dokumentai UZsakovui turi buti pateikti
tik elektroniniu formatu, Paslaugy perdavimo ir
priémimo aktai turi biiti pasiraSomi el. parasu. [Simtiniais

Lithuania;

5.6.4. the Description of Organisational and
Technical Cybersecurity Requirements Applicable to
Cybersecurity Entities, approved by Resolution No.
818 of the Government of the Republic of Lithuania
of 13 August 2018 “On the Implementation of the
Law on Cyber Security of the Republic of
Lithuania”;

5.6.5. the Description of General Requirements for
Electronic I[nformation Security, approved by
Resolution No. 716 of the Government of the
Republic of Lithuania of 24 July 2013 “On the
Approval of the Description of General
Requirements for Electronic Information Security,
the Description of the Guidelines for the Content of
Security Documents, and the Description of the

Assessment of the Importance of Electronic
Information ~ Constituting  State  Information
Resources and ° the Classification of State
Information  Systems, Registers and  Other

Information Systems”
6. Final provisions

6.1. The Agreement has been concluded and shall be
interpreted in accordance with the law of the
Republic of Lithuania.

6.2. The Agreement shall enter into force on the date
of its signing and shall remain in force until the
Parties have fulfilled all their contractual obligations.
6.3. In the event of any discrepancies between the
Lithuanian and English language versions, the
Lithuanian language version shall prevail.

6.4. The terms of the Agreement shall not be
amended during its validity period, except in the
cases specified in Article 89 of the Law on Public
Procurement of the Republic of Lithuania.

6.5. Any amendments or additions to the Agreement
shall be valid only if they are made in writing and
signed by both Parties.

6.6. The Agreement may be terminated by written
agreement of the Parties or on other grounds in
accordance with the procedure established by the
legal acts of the Republic of Lithuania.

6.7. The Service Provider shall not involve any sub-
service providers in the performance of this
Agreement.

6.8. prof. dr. Ilona Tamutiené E-mail:
ilona.tamutiene/@vdu.lt, Phone: +370 618 34833
shall be responsible for the performance of the
Agreement on behalf of the Customer.

6.9. Documents are submitted in electronic form -
directly created by electronic means or digital copies
of the original. While implementing the Agreement,
the Parties agree to comply with the following
environmental ~ requirements:  reduce  paper
consumption and refuse unnecessary copying and
printing of documents. Documents related to the
execution of the Agreement must be submitted to the
Customer only in electronic format and acts of




atvejais su Sutarties vykdymu susijg dokumentai gali biiti
pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas
privalomas pagal teisés aktus arba Uzsakovas nurodo
tokj batinumg — tokiu atveju turi biiti naudojamas
perdirbtas popierius, kuris atitinka Aplinkos apsaugos
kriterijy taikymo, vykdant Zaliuosius pirkimus, tvarkos
aprasa, patvirtintg Lietuvos Respublikos aplinkos
ministro 2011 m. birzelio 28 d. jsakymu Nr. D1-508
+DEL APLINKOS APSAUGOS KRITERIJU
TAIKYMO, VYKDANT ZALIUOSIUS PIRKIMUS,
TVARKOS APRASO PATVIRTINIMO.«

6.10. Sutartis sudaroma lietuviy ir angly kalba, 1 (vienu)
egzemplioriumi, pasiraSomu elektroniniu bidu, t. y.
kvalifikuotu elektroniniu paraSu. Sutartis gali bati
sudaroma ir popieriniu formatu, atsizvelgiant | Sutarties
6.9. punkte nurodyta atvejj. Tokiu atveju, Sutartis
sudaroma lietuviy kalba, 2 (dviem) vienoda juridine galig
turinéiais egzemplioriais, po 1 (viena) kiekvienai Saliai.

7. Saliy rekvizitai ir atstovy parasai:

Uzsakovas:

Vytauto DidZiojo universitetas

Kodas 111950396

PVM kodas LT119503917

K. Donelaicio g. 58, LT-44248 Kaunas

Tel. (8 37) 222 739

El. pastas info@vdu.lt

A.s. LT04 7044 0600 0284 8625
_I{’_r-at_égfi\11és\i_fé:;_\l‘¥{s ir finansy prorektoré

Astrida M i(;eil\cég_mé

W p——"" "‘6(;/ (parasas)
N tejas:

Florian Labhart

Socialinio draudimo numeris

Adresas: =~ 3,
Sveicarija

Tel.

El. pastas: .

A.s. IBAN:

BIC:

—

_, «rasas)

transfer and acceptance of Services must be signed
by electronic signature. In exceptional cases,
documents related to the execution of the Agreement
may be submitted in paper format, if such a format is
required by legislation or the Customer indicates
such a necessity - in this case, the recycled paper
must be used that meets the procedure described for
the application of environmental protection criteria
in green procurement, approved by the Minister of
Environment of the Republic of Lithuania by Order
No. D1-508 of 28 June 2011 “ON THE APPROVAL
OF THE PROCEDURE FOR THE APPLICATION
OF ENVIRONMENTAL PROTECTION
CRITERIA IN GREEN PROCUREMENT”.

6.10. The Agreement is concluded in Lithuanian and
English languages, in 1 (one) copy, signed
electronically using a qualified electronic signature.
The Agreement can also be concluded in paper
format, depending on the case specified in clause 6.9
of the Agreement. In such case, the Agreement shall
be concluded in Lithuanian language only, in 2 (two)
copies with equal legal force, 1 (one) for each Party.

7. Details and signatures of the parties:

Customer:

Vytautas Magnus University

Code of legal entity 111950396

VAT No. LT119503917

K. Donelai¢io str. 58, LT-44248 Kaunas
Phone (+370) 37 222 739

E-mail: info@vdu.lt

Account No. LT04 7044 0600 0284 8625
AB SEB Bank

@eﬁéﬁ,ﬁg\ trategic Development and Finance
K Astiida Miceikient

r

_ JETT
- -‘C)
o
security  number  (AVS  aumber):
Address:
Phone:
E-mail: _ B
Account No: .
BIC: P
n,
(éignature)



